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KJIACCULI3M U POMAHTU3M B CO3HAHUU K. JIEOIIAP-
I 1 PAHHSIS JIMNTEPATYPHAS TEOPHS B EI'O « JHEBHUKE
PA3SMBILLTEHU»®

Annomayus. B nagane XIX B. rmaBHEHIINMY HamlpaBlIeHUSIMU B
JUTEpaTypHOM mpolecce MTamum okazamuch elie He COaBIIMH CBOU
MO3ULUU KIIACCUIM3M M HaOWMpaBIIMKA OOOpPOTHI pOMaHTH3M. Mexmy
HUMH CJIOKUJACh JOBOJIBHO OCTpasl CUTyalus, B KOTOPOH MPOH3OILIO
pas3zeneHue IUTepaTopoB Ha 1Ba jareps. B 1818 r. Oynymmii kiaccuk
UTaNbSHCKOHN nuTepaTypsl k. Jleonapau pemaer BCTYnUTh B MOJIEMH-
Ky C COBpEMEHHHMKAMU H TIBITAETCS OIMyOIHKOBaTh cBoe «Paccyxnenne
UTAJIbSHIIA O POMAHTUYECKOW TO33UM», HANHMCATh KOTOPOE €ro mooy-
WM YK€ HaUMHABLINE CKIAABIBATHCSA B JUTEPATypHYIO TEOPUIO, pa3-
pabaTeiBaeMyio B «/IHeBHUKe pa3MbIlLICHUI», MbIcIUd. B craTthe pac-
KpBIBAIOTCSI HEKOTOPhIE MOMEHTHI €T0 paHHEH JUTEpaTypHOH TEOpHH,
npegiaraeMoi B «PaccyKIeHHH HTadbsHIIA O POMaHTUYECKOH TI093UN»
B KauecTBE YHHBEPCAIBLHOTO TBOPYECKOTO METOJa M crocoda Mmpeojo-
JICHWUsI IPOTUBOPEUYNI MEXAY ABYMS JUTEPATYPHBIMH HANpaBIECHUSIMU
B Wramuu mnepBoil Tperm XIX B. W pa3BUBacMoOil B JanbHEWIIEM B
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«/IneBHUKE pa3mbllUIcHUIY, U oTHOIIeHue [[x. Jleomapau k kiaccu-
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Abstract. Classicism and Romanticism were two main trends in
the literary process of Italy at the beginning of the nineteenth century.
The situation between them was quite acute as writers were divided into
two camps. In 1818, the future classic of Italian literature G. Leopardi
decided to enter into a polemic with his contemporaries and tried to
publish his Discourse of an Italian on Romantic Poetry which he was
prompted to write by his thoughts that had already begun to take shape
in the literary theory developed in the Zibaldone. The article reveals
some points of his early literary theory proposed in the Discourse of an
Italian on Romantic Poetry as a universal creative method and a way to
overcome the contradictions between the two literary trends in Italy in
the first third of the nineteenth century and further developed in the
Zibaldone, and the attitude of G. Leopardi to classicism and Ro-
manticism.
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C 1817 mo 1832 r. JIx. Jleonapau (1798—1837) Ben «/lHeBHUK
pasMeiieHuit» (Zibaldone di pensieri), B KOTOpOM HM31arai, MOMHMO
¢mocopcKux, ITUIECKUX, PETUTHO3HBIX, COLNAIBEHO-TIONUTHYECKUX U
WHBIX e, CBOM B3MNIAABI Ha JIUTEPaTypy U HCKYCCTBO BooOule, a
TaKXke B OONBIIOM KOJMYECTBE Jeal BBIMUCKH M3 PAa3IUUHBIX TOCTYII-
HBIX €My MCTOYHHKOB O MPOUCXOXKIECHUU A3BIKOB U OTAEIBHBIX CIIOB.
Ha muorux crpanuiax ero «/{HeBHHKaA pa3MBIILICHUID MOXKHO HAWTH
pa306ops knaccukoB anTuuHOM (I"omep, Beprumnmii, ['opanmii, OBunuii),
cpennesekoBoii (ante, [lerpapka), peneccancHoi (Apuocro, Tacco),
O6apounoii (MapuHo), kimaccuuucTuieckol (Anbdbepu) JIUTEpaTypsl;
KoHewHo, J[x. Jleonapau He 0OXOAUT CTOPOHOH M POMAaHTHYECKYIO I10-
a3uio (bafipon, Occuan).

Hano ckazats, 4to cama cTpykTypa «/[HeBHHKa pa3MBILUICHUI
HeogHopoaHa. Ilepeie 3amucu oTHOCATCS K 1817-1819 1r. (OKOIO
cTa), Oonbmmas ke yacTh npuxoautcs Ha 1820—1823 rr. (0KOJI0 YeThI-
PExX THICSIY), YTO BIIOJIHE COBIAAACT C MEPHUOJOM MHTEHCHUBHOTO TBOP-
yeckoro pocrta JIx. Jleonapau, Korja oH Hanucal MNepBble MPU3HAHHBIE
MyOIUKONW CTUXOTBOPEHHSI U CHOPMYTUPOBAI COOCTBEHHYIO JUTEpa-
TypHYIO uaeonoruto. Ha mpumepHO paBHBIE IOJIU JEMATCSA MEPUOABI
3amucedt ¢ 1824 mo 1827 r. u ¢ 1828 mo 1832 r. (Bcero uyth Oosblie
MSTHCOT JIUCTOB 32 BOCEMb JIeT), pudeM K 1830—1832 rr. Huvero cy-
LIECTBEHHOT'O B €ro 3amucsx He mpubasiserca. Pakruuecku k 1829 r.
JIx. Jleonap/i CMOT ONIPENENHTE JUls ce0sl U BBISICHUTH BCE, 4TO XOTEN' .

'Mocne orHOCHTENBHO MIPOIOJKUTETIPHON «TBOPUYECKON O€3/1esITebHOCTIDY
(mpumepno ¢ 1826 mo 1828 r.; myOiuKamust MHOTHX CTUXOTBOPEHHMH IIPOMCXOAUT B
1824-1826 rr.) [Ix. Jleomapau cHOBa IPUMETCS 3a MMOATUYECKOE HCKyccTBO. B 1827 1.
OIHOBpPEMEHHO ¢ mybnukanuei «O0pydeHHsx» A. Manmzonu Berxonsar ero «Hpascr-
BEHHBIE ouepkm». B cBoro ouepenp, 1828—1829 rr. mpencraBusior codoil mepuoxn co-
YMHEHUS] CTUXOTBOPEHHH, Korja oH kwmwi Mexay ITm3oit m poxusiM Pexamarn (canti
pisano-recanatesi). Cm. 06 3Trx rogax nmogpo6ouee B: [Dolfi, 2002]. C xonma 1820-x no
cepenuns! 1830-x romoB Jx. Jleomapau Oyaer paboTraTs Hax CBOMMHU TEKCTaMHU, MIPaBs
WX BIUIOTH JO CaMoOro mocienHero cOopHmka mop HaszBaHueM «[lecum» (Canti).
®. KammrerTn B KadecTBe IMpUMepa M3MEeHEHHs Bo33penuit Jx. Jleomapau Ha cobcrt-
BEHHOE TBOPYECTBO NMPHBOJAWUT CTUXOTBOpeHHEe «Bedep mpasmuuuanoro mus» (La sera
del di di festa) [Camilletti, 2013, p. 14], xotopoe [Ix. JIeomapmu nepepabartsiBaer, mc-
XOISl M3 Pa3BUTOH MM JIUTEpaTypHOH TeopHuH, cioxwusieiics k 1829 r., omHako, 1Mo
HalleMy MHEHHIO, Oojiee SIBCTBEHHO IEPEXOX K HOBOW ICTETHKE BBIPAXKACTCS B CBSI3U
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Takum 00pazoM, MpH UCCIEIOBAHUM CTHUXOTBOPHOTO HACHeOus Mo3Ta
HENb3s HE YYMTHIBATH XPOHOJOTHIO BEOEHUS MM CBOero «JlHeBHHKa
Pa3MBIIIICHUI», TPU TOM OCHOBHBIC WU U HANIPABJICHHS MBICIIHU IO~
9Ta MBI HaXoauM B 3amucsax Hadajna 1820-x rogos. C 1824 r. JIx. Jleo-
napay, cKopee, yTOYHsIET CBOH PacCyKICHHUs, JOMOIHAET YK€ apTUKY-
JUPOBAHHBIE MOMEHTHI JINTEPATypHOH TEOPHHU, YBEIMUMBAET 00OBEM
CBOMX JIMHT'BHCTUYECKHX IUTYAUH.

I'enesuc numteparypHOii Teopuu, paspabateiBaemont k. Jleo-
napay, CTOMT paccMaTpuBaTh Ha (POHE UCTOPHUYECKUX COOBITHH, KOTO-
pBle TOCTYKUIIH TSI TO3Ta MPEANOCHUTKON K TOMY, YTOOBI BBIBECTH TOT
WIM WHOM MpHHIMN TBopuecTBa. B Hawane XIX B. miaBHeWIIMMH Ha-
MpaBICHUAMH B JIUTEPaTypHOM mporecce WTamum okasainmch eme He
CIABIIMI CBOM TO3MLMH KJIACCHUIIM3M W HaOMpaBIINi 00OpPOTHI pOMaH-
tu3M. [IpoTHBOpeUNs MEXIy HUMH MPUBEIN K pa3leleHUI0 JUTepPaTo-
poB Ha aBa nareps. [IyOmuuHas AucKyccus, Kak CUUTAIOT UCCIeA0BaTENN
[Pensos, 1978; Camilletti, 2013], Hayanack B 1816 1., Korma ObLT co3maH
xypHan Biblioteca italiana, B xotopom Bbinia ctaths K. ne Cranb
«O xapakTepe U mosb3e nepeBonoBy» (Sulla maniera e sulla utilita delle
traduzioni)'. B cBoeii cratbe ManaMm jie CTalb PEKOMEHI0BAIA HTAITbSH-
am 00paTUTHCS K MPOTPECCUBHOM €BPOIEHCKOM IMTEpaType, TaK KaK X
coOCTBEHHAs — 3aMKHYTa B ce0e caMOH: «...UTaJIbIHCKUE KPUTUKHU BO-
pOIIAaT Menena CBOero MpoIUIOro, a MO3Thl, TMONb3YsICh FapMOHHEN CBO-
€ro A3bIKa, UIIYT 3BOHKUX CO3BYYHH, HE 3aIyMBIBAsSCh O CMBICIIE CIIOBY
[uuT. mo: Peusos, 1978, c. 9]. DTy cTaThio HameyaTadd HECIy4aiiHO
BBUJY TOTO, YTO JEJO HE OrPaHUYMUBAIOCH TOJBKO O0NACTBIO JINTEpa-
TYpBI, BeIb KypHaJ ObUT «IPOaBCTPUNHCKUI U OTKPBITO PEaKIIMOHHBII»,
a ero 3ajaya «3akKjiodanach, B YaCTHOCTH, B TOM, 4YTOObI yOeIOWTh
WUTAJIBSHIEB B HUX KYJIBTYPHOW OTCTAaJOCTH OT JIPYTHUX EBPOMEHCKUX
CTpaH M TE€M OCIa0UTh WX NAaTPHOTHYECKHE HAcTpoeHHUs» [Pewsos,

«/IHeBHUKA pa3MBILUIEHUI» CO CTUXOTBOpeHueM «HouHast mecHb macTyxa, KO4ykouero
B Asumy» (Canto notturno di un pastore errante dell’Asia) n np. (cM. Taxke: [Alcorn,
Puppo, 1994]).

Ota crarhs ObUIa epeBeneHa ¢ (HpaHIy3CKOT0 Ha MTANBSIHCKHI SI3bIK CHEIHU-
abHO AT BBIIEYIIOMSHYTOrO XKypHaja nucateneM, kputukoM I1. Jlxopranu, ¢ xoto-
peiM B 1817 T. 1oHbIA k. Jleomapan Havanm BeCTH AJHUTENBHYIO MEPEMUCKY, CHITPAB-
IIyI0 3HAYUTEIBHYIO POJb B CTAHOBJICHMH II03TA, W Haredarana B sHBape 1816 T.
B opurnnane ona Hocut HasBanue «O xyxe nepeBonoB» (De [’esprit des traductions).
Hexoropoe Bpemst crrycTs (B MIOHE) IOCIE INEPBOM ITyOJIWKAIWM, BBI3BABIICH HEMO-
BOJIGCTBO B HUTAJIBSIHCKOHM JIUTEPATypHOH Cpele, MONb3YIoIasicsl BCEOOIIIM yBaXKEHHEM
IUcaTeNbHINA TTOATOTOBIIIA €IIe OHY CTaThIo, B KOTOPOH ITOCTapanach JOHECTH CBOIO
MTO3HIIUIO TOBTOPHO. C 3TUMH TEKCTaMU MOJKHO O3HAKOMUTHCS B: [Cranb, 1989].
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1978, ¢. 9]. Tak cmop KJIacCUKOB U POMAaHTUKOB, KAaCaBIIMICS, Ka3a-
JIOCH OBI, CTPOr'O JIUTEPATYPHBIX MaTEPUi, IONyYaeT eule U MOJUTHIe-
CKMH mMoATeKcT. 3a myOnuKauued mocienoBaia depeaa HeraTHBHBIX
OTKJIMKOB OT WTalbSHIIEB, Nocie 4ero nucarensd JI. au Bpeme, pemms-
M noanepskarb Magam Jie Ctanb, BHEC CBOIO JIENTY B OOLIYIO AUCKYC-
CHIO W HalevaTtajl TeKCT oA HazBaHueM «O HecpaBeJIMBOCTH HEKOTO-
PBIX UTAIBSHCKHUX CYXKIEHHI 0 nuteparype» (Intorno all’ingiustizia di
alcuni giudizi letterari italiani). JI. tu BpemMe n HeKoTOpble Apyrue
npeacraButeny nureparypHoro mporecca Wrtamum (I1. Bopceepu u
JLx. Bepiie, BcTynuBIIMEe B AUCKYCCHIO Ha cTOpoHe Magam je Craib)
COCTaBHJIM OOILECTBO HTAJIBSIHCKUX POMAHTHKOB, OMyOIMKOBAaB TaK
Ha3bIBaeMble MaHU(ECTHI'.

B stoii cutyanum JIx. Jleonapan coBepIiiaeT MOMBITKY IPUHATH
y4acTHe B CTOJIb BOJTHOBABIIEM MHOTHX oOcyxaeHuu. OHa cTana mep-
BBIM IIaroM Ha MYTH K TOMY, YTOOBI, C OAHOW CTOPOHBI, CUCTEMAaTH3H-
POBaTh CBOM MBICIN M3 «J{HEBHHKA Pa3MBILIICHUI», a ¢ IPyrol — BbI-
CKa3aTh WX MyONWYHO, BCTYNUTHh B JIUTEPATYPHBIM IMPOLECC, OAHAKO,
kak numer E.lO. CanprikuHa, «Tak momy4dmiioch, 4to Jxakomo Jleo-
napay OCTaJICS B CTOPOHE OT IyOJMYHBIX AUCKYCCHH BOKpPYT pOMaH-
tu3Ma. EmMy Obuto Bcero 18 neT, Korna oH 3aXOTeNn BCTYNHUTH B XKyp-
HaJlbHBIE OaTaluy POMAaHTHKOB M KiaccukoB, HO “IluceMo m3maremsam
xkypHasia ‘bubmmoreka mranbsHa’” (1816) sToro Oe3BECTHOro TOraa
IOHOIIM M3 OTAAJIEHHOTO OT KYJIbTYpHBIX LEHTPOB MPOBUHIIMAIBHOTO
Pexanatu nHaneuyatano He Obu10. BTopas mombiTka Jleomapau BKITIO-
YUTHCS B CIIOP BEKa OKa3aiach CTONb ke Oe3ycIenHou, u “Paccyxne-
HUE OJHOTO MTANbJHIA O poMaHTHUeckoi moa3un” (1818), pabora ro-
pa3mo Oosiee B3BelIeHHas W 3penas, dyeM mepoe “IlmceMo”, ObLia
OTBEpPrHYyTa XypHaJoM “Muianckuii 0003peBaTens”’ U TaK U HE YBUC-
na cera 1o Havana XX B.» [Canprikuna, 2014, c. 137-138]. HecmoTtps
Ha TO YTO HUKAKOro addekra B odmecTBeHHON cpene padora k. Jleo-
napay He MPOU3BENa, «BKJIal ero B 0OOHOBJICHWE POMAaHTHYECKOH OTe-
YECTBEHHOM JUTEPATYPhI 10 CBOEH 3HAYMMOCTH HE TOJIBKO HE YCTYIAET
JIOMOApIICKUM 3CTETHYECKUM pedopMaM, HO B LIEIOM PAAE MOMEHTOB
CYILIECTBEHHO pacUIMpsAET OUYEPUCHHBIE UMHU 3CTETUYECKUE TOPHU3OHTHI

! Ionpobuee 06 stom cm.: [Jlozunckas, 2018, c. 195]. He npemunem ynoms-
HyTh ¥ uMst H.b. TomameBckoro, OCBSTHBIIETO ()eHOMEHY HTANIBSIHCKOTO POMAHTH3-
Ma Hemano pabor. Hexoropeie cratem mureparopoB (JIx. bepme, [Ix. Pomanbosm,
3. Buckontn, A. MaHI30HM), OTHOCSIIIECS] K PACCMAaTPUBAEMOMY HAMH BPEMEHHOMY
MIepuoy, OBLIN OIyOINKOBAHEI B €T0 NMEPEBO/IAaX Ha PYCCKHI SI3BIK B: [PoMaHTH3M Tia-
3aMU UTANBSHCKHX mucatenei, 1984].
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UTAJIBSIHCKOTO POMaHTH3Ma, MPHUAAET eMy MaciuTad, COM3MEpPUMBIA ¢
TaKUMH €BPOICHCKIMU POMAHTUYECKUMH BeTMYMHAMU, Kak baiipow,
HEMEILKHE pOMaHTUKU-HeHIbl, Jlamaptun, ['eline, JlepmontoBy» [Carm-
peIkuHa, 2014, c. 138].

C paboroit JI. tu Bpeme «O HecnpaBemIMBOCTH HEKOTOPBIX
UTABSHCKUX CYXAEHHH o nurepatype» k. Jleomapau, o4eBHAHO,
Obu1 3HaKOM M, Kak coobmiaer b.I'. Pen3os, «HecOMHEHHO, YHTaNl 3TOT
MaHH(]ECT U APYTHE CTAaThU 32 U MPOTUB POMAHTH3Ma; BO BCSIKOM CITy-
Yae, OH MMeNn Ooyiee WIM MEHEee OTYETIMBOE MPENCTaBICHHE 00 3THX
CTIOpaX, XOms OMHOCUILCA C NpeHedpediceHuemM K KIACCUKaM, MaK ice
KaK K poMaumuKam, TIOTOMY 4YTO JIIOOMJI aHTUYHBIX aBTOPOB, a HE CO-
BPEMEHHBIX, UM TOApa)KaBIIMX. POMaHTHKU pa3apa)kallid ero, IOTOMY
YTO BBIOpAchIBAJIM M3 COBPEMEHHON KYyJbTYPHl HEMPEXOIAIINE XYAO0-
YKECTBEHHBIE LIEHHOCTH aHTUYHOT'O MCKYCCTBAa M BCIO CUCTEMY JIpEBHE-
Ipeveckoro MupoBoctpusTHs»' [Pemsos, 1978, c. 11]. Tonbko B 1818 1.,
korga JI. iu Bpeme BhIMyckaeT peleH3WI0 HA UTAIBIHCKUN IEpEBOA
nosmbl baiipona — «Habmronenus nan “I'ssypom” Baiipona» (Osserva-
zioni sul Giaurro di Byron) — u ctatbio «HaOnroaeHuss OTHOCUTEIBHO
COBpeMeHHOU moa3un» (Osservazioni sulla poesia moderna), moat pe-
mraer omyOnMKoBaTh cBoe «PaccykIeHne UTainbsHIa 0 POMaHTHIECKON
nox3un» (Discorso di un italiano intorno alla poesia romantica).
[lo Hamemy mpennonokeHuto, Hamucatb «PaccykaeHne uTajbsHLa O
POMaHTHYECKOW MO33UM» €ro MOOYAWIN HauWHABIINE CKIAIBIBATHCS B
JUTEPaTYPHYIO TEOpUIO, pa3padaTeiBacMylo B «J{HEBHHKE pa3MmbllLie-
HUI», MBICITH, O KOTOPBIX MBI MOJPOOHEE CKaKEM Jajee, a TakKe Ha-
MEpEHHUE pa3pelIUTh JIUTEPATYPHBIN CIOpP, MPEATOKUB TaKYIO TEOPHIO,
KOTOpasi, MO-BUAMMOMY, IO/DKHA Oblla NPUMUPUTH MPOTHBOOOPCT-
BYIOIIIME CTOPOHBI. [lucyT ke o mpeanoyTuTenbHoM i Urtanuu nu-
TEPaTYpHOM TEUYCHUH MPOAOIDKUTCS BIUIOTH o 1827 r. [Camilletti,
2013, p. 21T u 3aiimMer Bcero 4yTh OGONBIIE JECATH JIET, PHYEM MUK
aKTHUBHOCTH JXYPHAJbHBIX OaTanuid, B3SATHIX B KauecTBE MaTephalia
E.B. Jlo3unckoit [Jlozunckas, 2018], nedcTBUTETHO MPUXOIUTCS Ha
nepBeie HeckonbKo JieT (1o 1820 r.). ®pasa «vedi il mio discorso sui
romantici», koropyro Jx. Jleonapau ynorpebnser xo 1821 r. Brmoyn-
TENBHO, CCHUTAACH B «J{HEBHHMKE pa3MBIIUICHUI» Ha CBOIO HEOMmyOuu-
KOBaHHYIO Pa0OOTy, OTHOCHUTCSI KaK pa3 K 3TOMy BPEMEHHOMY IIpOMe-

! Kypcus aBropa cratsn. — /. A.

? HccnenoBateneM HeGe30CHOBATEIBHO MIPOBOAUTCS Mapajuiedb MEXIy ITHM
HCTOPHKO-KYJIBTYPHBIM ()EHOMEHOM M TaKUMH IponeccamMu Bo dpanmmu um Axrimwm,
kak «Crop o qpeBHHX U HOBBIX» U «buTBa KHHUr» (cM.: [Camilletti, 2013, p. 25]).
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KYTKY, KOTJAa AMCKYCCHM MEXAY Y4YaCTHUKAMH JIUTEPaTypHOro Mpo-
necca Mranuu erme npoaoikainch.

OCOOEHHOCTD MPOUCXOJMBIIUX B KYJIBType MPOLIECCOB 3aKIIO-
qajuach B TOM, YTO CaMH TEPMUHBI «KJIACCULM3M» U «POMAaHTH3M», KO-
TOPBIMH OTIEPUPOBAIH JIUTEPATOPHI, BCICACTBUE pa3HO00pasnsi MHEHUI
He 00Najand YCTOMYMBBIM W OOILENPU3HAHHBIM CMBICIOM. MOXHO
CKa3aTh, YTO 3a KJIACCUIIM3MOM U POMAaHTHU3MOM CTOSIIM HE JIUTEPATYp-
HBI€ ILIKOJIBI WM TPAAWLINH, & OTHOILICHHE JIIOJEN K SBIEHUAM KYJIbTYpHI.
Tak, «mpunararenbHOe “KJIacCHYECKHI~ COBMAJANIO C 3aCTOEM, OTCYT-
CTBHEM KPUTUKH M 3/IpaBOTO CMBICIA; NpUiIaraTeabHOE ‘“‘pOMaHTHYE-
CKHi1” 0003HaYaJI0 AeITeIbHOCTh, HUCIPOBEP)KEHUE OCHOB U IOHOCTb.
Huxonuau ¢akTiueck NpupaBHUBAT POMAHTH3M K JABIDKYIIEH BIepen
CWJIE, XapaKTEepHOH JUIsl COBpeMEeHHOCTH, a JlynoBuko au bpeme u cam
Jleomapau npu GopMynHpoBaHHH CBOErO OTBETAa Ha peleH3uio bpeme
Ha “T'ssypa” B “/{HEBHMKE pa3MBIIIEHUI”, KaK MBI BHJIENHU, CJIOBA “‘CO-
BpPEMEHHBII’ W ‘“pOMaHTHYECKUH’ YHOTPEOISUIM MPEHMYILECTBEHHO
kak cuHOHUMBID» [Camilletti, 2013, p. 24]. I'. CuHrX TO4HO ompeaensIeT
cnenupuky «PaccykaeHus WTalbsSHIA O POMAHTHUECKOH MO33UN»
Jx. Jleomapau ¥ B LIEJIOM CHUTYallMM, CIOXHBIIEHCS B UTAJIbIHCKOH
nuTepatype nepBoi Tpetu XIX B.: o pOMaHTU3MOM NOApa3yMeBaN
HEKHe COBPEMEHHBIE TEHJICHIIMU B JIUTEpPAType — pacxoxkuil o0pas po-
MaHTHYECKOH MM033UH, HE COOTBETCTBYIOUINM pEaIbHOCTH U HE COBIIA-
JAIOLIUH ¢ TEM, YTO MPEACTaBIIsIIa COOOH aHTIUHACKas U HEMEKas T103-
3us (a wMeHHo K HuM anemwmmpyer [Ix. Jleomapau), a mox
KJIACCUITM3MOM, KOTOPBIA TMPHUOOpeEN COBEPIIEHHO 0co0yI0 — 00001IIeH-
HyI0 — KOHHOTAIlMI0 B PAacCyXAEHUAX MOJOIOTO I03Ta, — COBOKYII-
HOCTbH MPOCIABJIEHHBIX 00pa3uoB ctuxociokeHus [Singh, 1964, p. 22].

OTinuntensHON 4epToil MupoBo33penus Jx. Jleomapau okassi-
BAETCS €ro OTHOLIEHHUE K COBpeMeHHOCTH. COBpEMEHHBIMU B €r0 Mpe-
CTaBJIEHUU cuMTaroTcs Takke CpenHue Beka M smoxa BospoxkaeHnd,
KOTOpBIE B TOW K€ CTENEHH, uTo U Hadano XIX B., yIalIuiauch oT mep-
BOOBITHOT'O BOCHPUSATHSI MUPA, IPUCYIIEr0 TEM BpEMEHaM, KOrjaa TBO-
pun T'omep. Bonee Toro, cioBa «coBpeMeHHBIH» (moderno) u «apes-
Hui» (antico) momyuatoT y JIxk. Jleomapam 0coOyr CEMaHTHUYECKYHO
Harpy3ky M o003HayaloT, NPEKAE BCEro, «HEECTECTBEHHOE», «HEIO-
3THYECKOE», KUCIOPUYEHHOE» U «UUCTOE», «BEIHUKOE», «IPEKPACHOE»
COOTBETCTBEHHO.

Kpatko obpucoBaB xapaktep otHomenuit k. Jleomapau ¢ kiac-
CHUIIMI3MOM M POMAaHTU3MOM, OCTAHOBHMCS Ha €ro paHHEM OIBITE IO-
CTPOEHUS JINTEpATypHOU TeopuH. byneM npu 3TOM HMETh B BUAY, YTO
cyxnenus k. Jleomapau o poMaHTHKAax B M3BECTHOM Mepe THUIMYHBI
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JUI TOW MCTOPHKO-KYJIBTYPHOW CHUTYallMH M B TO € BpeMs HEPEAKO
BBIXOZSIT 32 TPeeNibl CYIIECTBOBABILETO TOrAa KPUTHYECKOTO IUCKYpCa.

[Ipu ouenke ponu «PaccyxneHust UTaNbsIHIA O POMAaHTHYECKOM
MO33UW» B Pa3BUTHHM COOCTBEHHOHM mnuTeparypHoil Teopun k. Jleo-
napau C. baTTtanbs noJuepkruBaer, 4To B 5TOM IOHOIIECKOM COYMHECHUH
MO3T «HU3Jarajl CBOM ACTETUYECKUE Pa3MBILUICHHS], KOTOPhIE OIHOBpE-
MEHHO SIBISUIMNCH M HHTEpIpEeTalued Mod3uu (IpeBHEW M COBpEMEH-
HOW), M YsACHEHHEM CyTH cBoell cOoOCTBEHHOH mnupuku» [Battaglia,
1968, p. 197]. Ha nam B3ruan, nuteparypHas teopusa JDx. Jleomapau
BIIEpBbIE TOCIEAOBATENbHO (popMynupyercs B «PaccykaeHnN HUTaib-
SHIA O POMaHTHYECKOH MO33MM», TaK Kak B «J/{HEeBHHKe pa3MblluIe-
HUI» 5TH MBICIM TI0Ka HE CIOKWINCH B CUCTeMy. B ero panHneil nure-
paTypHOH TEOpHM LENb IO033MH COCTOUT B TOM, 4YTOOBI HCKYCHO
noJpakaTb NPUPONE M BCIEACTBUE 3TOr0 HCKYCHOI'O TOApa)KaHUs
NPUHOCUTHh HachaxzaeHue uutarenmio [Singh, 1964, p. 24; Battaglia,
1968, p. 31]. DTa uenp KocTUraercs onpeneieHHBIM HabOpOM CpEICTB,
KOTOpBIE SBCTBEHHBIM 00pa30M BBIAEIAIOTCS B caMoM TekcTe. [lepBeiM
CPEACTBOM SABIISIETCS CTpeMIIEHHE OOpecTH MEepBOOBITHOE, HEHCIIOp-
YEHHOE COCTOSIHHE, «COCTOSIHUE HAIIUX MPENKoBy («stato primitivo de’
nostri maggiori»), KOTOpOE IMO3BOJISECT BHJCTh BEIIA C H3HAYAIBHO
HpucyLIel YeloBeKy TOUKU 3peHHs. B 3ToM cocrosHMu mepen mosToM
CTOHT 3aJa4a OoOMaHyThb BOOOpa)K€HHE YMTATENs, MOPOAWUB WILTIO3UH,
KOTOpBIEC TIOAAPAT €My MCTUHHOE YIOBONbCTBHE. MOMEHTOM KU3HU, B
KOTOpOM HanOoJiee HACHILEHHBIM 00pa3oM IepeKUBAETCs MEPBOOBIT-
Hoe cocTosiHue, Jx. Jleonapau cuuTaer AETCTBO, TOITOMY BCE IETCKHE
OLIYIIEHUS M BOCIIOMUHAHUS 00JIAZal0T HENpPEXOIsUIel LEHHOCTHIO.
Oxpykaromasi AeHCTBUTEIBHOCTh ONMCHIBAETCS MHOTMMH BBIJAIOIIH-
MUCSI aBTOpPaMH, HEOIHOKPATHOE YTEHHE KOTOPHIX MPUBOIAHUT K TOMY,
YTO HEKOTOPBIE CJIOBA B SI3BIKE TEPAIOT CBOIO KPACOTY, IOITOMY HY>KHO
HaXOIUTb M YHOTPEOJATH CJOBA, CIHOCOOHBIE YAWBUTH M TOKA3aThCS
HEOOBIYHBIMH, PaBHO KaK M MEHSTDH [TOITHUECKYIO0 MaHepy, — paau JA0c-
TokeHus 3¢dexra HoBU3HBL JIk. Jleonmapau NpUXOOUT K TOMY, YTO B
MO33UHU JOIKHBI YIOTPEOISATHCS T€ CJI0BA, KOTOPBIE, UCXOMAS M3 KOH-
TEKCTa, 3By4aT HEMPUBBIYHO (HE OOBIJEHHO, @ HOBO), U B TO )K€ BPEMS
HE TOJIbKO JIETKO BOCHPHHHMAOTCS uutaTeneM [Singh, 1964, p. 166],
HO WM MPHHOCAT yAOBOJLCTBHE. [Ipu morpy:keHnu B MEepBOOBITHOE CO-
CTOSIHAE TIPUPOIHBIA MHP BBI3BIBAET pa3iWyHbIC YYBCTBA, IOTOMY IO-
3Ty B CTUXaX 00s3aTeIbHO CyMETh IIepeiaTh CBOIO YyBCTBUTEIBHOCTD —
KOHKpETHOE NePEeKUBAHNE aBTOPA, HAMOJIHHUBILEE €ro AYIIy B CHOCO0-
HOE TIPOHUKHYTH B Aymry unrtatens (k. Jleonapau nporectyer npoTus
YMBIIUIEHHOTO M CO3HATENLHOTO MPOOYKICHUS SMOLUN B YUTATENSX).
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Kaxxnoe npousBenenue N0KHO €CTECTBEHHO pOXKAAThCA U3 MOJApaka-
HUS IPUPOJIE U BBITIIAAETH TaK, OyATO aBTOP HE MPUKIIAAbIBATI HUKAKUX
YCUIMH K TOMY, YTOOBI JOCTaBUTh HaciaxaeHue. He BaaBasch ceituac
B Jeranu TonkoBaHus JIk. Jleomapaum MUMeETHYECKOM KOHLEMIIUH HC-
KYyCCTBa, CKa)X€M TOJBKO, YTO Y HETO apHUCTOTENEBCKOE NMOHHMaHUE
noJpakaHusi, OyIy4d TJIaBHBIM HCTOYHUKOM M OAHHUM M3 OTIPABHBIX
IlyHKTOB TEOPHH, MHTEPIPETHPYETCS MO-HOBOMY M CaMOOBITHO'. BbI-
HIEYNOMSHYTHIE NMPUHIUIBI COCTAaBISIOT OCHOBY JHMTEPATypHOM Teo-
pun, Kotopyto TpaHcaupyer [x. Jleonapau B «PaccyxaeHun nTaibsH-
da O POMAHTHYECKOW TMO33MM» M «/[HEeBHUKE pa3MBIIUIEHUN» U
KOTOpOH OH PYKOBOJICTBYETCS B CBOEM IIO3THYECKOM TBOPUECTBE.
OCHOBHBIE YHKTHI €r0 JUTEPAaTypHOH TEOPHUU TAKOBBI, YTO IO
HUM BIIOJIHE BO3MOYKHO OPHEHTHPOBATHCA B MCTOPUH JMTEPATYpPhl U
00BEKTUBHO CY/IMTH" O MPOM3BENECHUSAX MOITOB. YKE B CAMBIX PaHHUX
3anucax «/lHeBHMKa pa3MBIIUIEHUID» MBI BCTpedaeMcsl C HaccakaMu
CIICAYIOLIETO coJepKaHus: «XV BEeK He 3aBepIIM HAUYaToro, HO yoeper
UJEI0 KPacoThl OT MOPYM; OJHAKO, TyCTh OH M HE MpHILEN K LIENH, OH
JNEUCTBUTEIBHO YTHII €€, BEpHee, MBITAJICsl AOCTUYD ee; oTcioaa u Oec-
KOHEYHOE M3y4YeHHE KIACCHUKOB M IIOBCEMECTHAs YUYEHOCTh BeEKa.
XVI Bek, HaKONMUBIIHNK KanmuTaa B XV BeKe W CJIEIOBABIIMI HIcaiaM
X1V Beka, cHOBa B3suics 3a jaeno. Ho X VII Bek, MOCKONBEKY OH OBLT HE
0e3aeqTenbHBIM, 8 UCTIOPYEHHBIM, HE TOJIBKO HE YMEN CO34aBaTh HUYE-
T'O XOpOIIETo, HO U MpeHeOpera TeM, 4To yKe ObLIO ceaHo XOopolle-
r0, OOJIbILIE TOTO, HE BRIKAa3BIBAI K 3TOMY yBaskeHHsA. OTcrofa 3a0BeHme
Hante, Ilerpapku u T.O., KOTOpBIX Oouibllle He TevyaTand. B Havane
XVIII Bexka kK HaM BO3BpPaTWJIMCh HE CHJIBI, a JIMIIb XOPOIIUNA BKYC U
T000Bb K U3YYEHHIO KIACCHKOB; U TIEpBas MOJIOBUHA BeKa HAIOMUHAET
XV Bek, npaBza, 3ToMy BpeMenn Bo3zpoxkaenns He yaemnsercs 0co0oro
BHHUMAaHUs, MIOCKOJIBKY OHO HE CO37ajo, Kak XV BeK, HUKaKHX MPOU3-
BEJEHUH HCKyCCTBa, KpoMe “Meponsl”, U MPOA0JIkKaIOCh CTONIb HEJO-

'B nosaanx sammesx «/lHEBHUKA pa3MBIILICHUIDY TEPMUH <«TIOAPAKAHUE» U
BoBce Oyner orBepruyT Jk. Jleomapam, cyast mo Bcemy, Kak aHaxpoHuctudeckuid. [1o-
JTOOHBI OTKa3 OT NMPHUBBIYHBIX MOHATHH MPEABIAYIINX BEKOB OOBSICHIETCS pasferse-
MBIM MHOTHIMH IHCATENISIMU CTPEMJICHHEM K OCBOOOXKICHHIO OT CTPOTHX M HeETpepe-
KaeMbIX mHpaBmwl B HckyccTBe. Kak m3Bectno, pydexx XVIII-XIX BB. — 310 Bpems
TIOSIBJICHUS JINYHOCTY B HAIIEM HBIHEIIHEM 3HAYCHWM U 3aKPEIUICHUS YCTAHOBKU Ha
CaMOBBIpa)KEHHE B TBOpUYECTBE (cM. 00 3ToM, B dactHocTH: [barkmu, 1989; Barkum,
2000]). ITepBbIM COBpEMEHHBIM CTUXOTBOPEHHEM HEKOTOPBIMH HCCIEAOBATEISIMU TIPH-
3Haetcs L infinito JIx. Jleomapmu (cm.: [Manmonu, 2024, c. 48)).

‘0 pednexcun [Ix. Jleomapam mo moBoay CHETaHHOTO MPEAIIECTBCHHUKAME H
H3y9eHHN UM Jureparypsl cM.: [Timpanaro, 1978; Scrivano, 1982].
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0, YTO YEJIOBEK caM MOT' HaOJI0AaTh IEPUOIbI yIaaKa, BO3POKICHUS U
MOBTOPHOTO ymajka. B Hamieil nurteparype, BHOBb OOpaTHBLICHCS K
MOJIPAKAHUIO U N3YYEHHIO MHOCTPAHHBIX MUCATeNel, MOCIeNHNuEe mpo-
M3BEJICHNS UCKYCCTBa MOABUIIUCH BO BTOpoil nmonoBuHe X VIII n Hayane
XIX Beka» [Leopardi, 1957, p. 6-7]'. 31ech HaIUIO €ro COGCTBEHHOE
OTHOIICHUE K UCKYCCTBY U UCTOPUH JIUTEPATYPhl, KOTOPOE OH BhIpabo-
Tan ajs ceOsl, YnTasi KIaCCUKOB M UTATBSHCKUX aBTOPOB MPOIUIBIX Be-
KOB U OLICHUBAs X TBOpUECTBO. Ero HeratueHas oneHka noa3uu XVII B.
B KauecTBE KOHKPETHOM WIIIIOCTpAllMi MPUCYTCTBYET U B «Paccyxne-
HUU UTaNbSHIIA O POMAHTUYECKOI MO33UN», HO MOPA3UTENIbHA HE cama
OLICHKA, & TO, YTO OH MPOBOAMUT Mapajuiesb Mexay modtoM XVII B. u
MO3TOM pyOeska HOBOM 3pbl: «MaprHH TOXe MOApaXkall IPUPOAE, H T0-
cienoBarend MapuHH, M Jaxe camble JUKUE U3 CTUXOIUIETOB CEMHa-
JALATOrO CTOJIETUS; WIM BO3bBMEM JIPYroi mpumep, Ooiee ompeserneH-
HbIM M scHBIi: OBUAMM TOXE MOApaxkal MNpPUPOAE — KTO B 3TOM
YCOMHUTCS? — U €ro MOoApakaHWsl KaXyTcsl HaM KapTHHaMH, KaXyTcs
KUBBIMH M TOJNIMHHBIMU Betlamu. Ho kak oH el mogpaxan? Cnepsa
OH TIOKa3bIBAET OAHY YacTh MPEeAMETA, MOTOM APYTYIO0, TOTOM TPETHIO,
OH PHUCYET, pacKpalluBaeT, MOANPABIACT CAETAaHHOE, OH IMO3BOJSET C
JIETKOCTBIO YBHUJETh, KaK OH C TOMOIIBIO CJIOB JENAeT TPYAHOE, He-
O0BIYHOE U YYXKJI0€ IS HUX JIENI0 — KUBOMHUCYET MPEAMETHI, MPOSBIISS
HUCKYCHOCTb M ycepAHe, HO oOHapy>KuBasi CBOE€ HaMepeHHE, — a TaKas
OTKPOBEHHOCTH OOBIYHO BCE MOPTHT...» [Jleonapau, 1978, c. 281-282].

Ll quattrocento resto dal fare, ma conservava ’idea del bello incorrotta; pero,
benché non facesse, pure apprezzava il fatto, anzi lo cercava; quindi I’infinito studio de’
classici e 1’erudizione dominante nel secolo. Il cinquecento col capitale acquistato nel
quattrocento e coll’istradamento del trecento torno a fare. Ma il seicento, perché era
non debole ma corrotto, non solamente non sapea far bene, ma disprezzava il ben fatto
anzi gli dispiacea. Quindi la dimenticanza di Dante del Petrarca, ec., che non si
stampavano piu. Nel principio del settecento ripigliammo non le forze, ma solo il buon
gusto e I’amore degli studi classici; e la prima meta di questo secolo somiglia pero al
quattrocento, né si fa molto conto di quest’epoca di risorgimento, perché non produsse,
come il quattrocento, nessun lavoro d’arte, fuorché la Merope, e durd tanto poco che un
uomo stesso poté aver veduto il tempo di corruzione, il risorgimento e il ricadimento.
Ricadute le nostre lettere nella imitazione e studio degli stranieri, son comparsi nella
seconda meta del settecento e principio dell’ottocento i nostril ultimi lavori d’artex.
3neck U manee, ecly He OTOBOPEHO HHOE, BCE EPEBOIbI U3 «/IHEBHIKA Pa3MbIIUICHUID
aBTOpa cTathu. — /. A.

2 «Anche il Marini imito la natura, anche i seguaci del Marini, anche i1 piu
barbari poetastri del seicento; e per proporre un esempio determinato e piano, imito la
natura Ovidio; chi ne dubita? e le imitazioni sue paiono quadri, paiono cose vive e vere.
Ma in che modo la imitd6? Mostrando prima una parte e poi un’altra e dopo un’altra,
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B «JlHeBHUKE pa3MBITIIICHAI» TIO3T HE SAMHOXKIBI oOpamaercs k OBu-
muto. OMH U3 ciiydaeB mpuMedareneH TeM, 9To OBUIHIA BRICTABIIACTCS
HEpaJuBbIM CTUXOTBOpIlEM Ha ¢oHe JlaHTe (OTYETO pa3HHIA MEKIY
HUMHU CTaHOBHTCH eile omyTtumee): «[louemy ctunme OBuaus ciad, u
OTTOT0 HE OYCHb NMPUATEH, HECMOTPS HA TO YTO OH OYEHb JOCTOBEPHO
YKUBOIHUCYET MPEIMETHI M YIPSIMO M CTPACTHO TOHUTCS 3a oOpazamu?
[Toromy 4TO 3TH 00pa3bl BOZHUKAIOT y HEro OT M300WJIHS CJIOB M CTH-
XOB, KOTOPBIC HE BBI3BIBAIOT 00pa3a 0e3 JITUTEIBHOTO IMePEUUCIICHUS, U
KpaiiHe MaJio WM BOOOIIe He OBIBACT TaKOTr0, YTOOBI 00pa3bl SBISIIUCH
€IMHOBPEMEHHO, CBEPX TOTO — YM NMPHUHYKACH BUACTh MPEIMETH HE
cpaszy u no dactsaMm. [louemy ctunb JlaHTe SBASETCS CAMBIM CHUJIBHBIM,
KaKod TOJTBKO MOXHO ceOe BOOOpa3uTh, M B ATOM OTHOIICHHY CaMbIil
MPEKPACHBIN M CIAJOCTHBIN U3 BceX BO3MOXHBIX? [loTOMy 4TO Kaxmoe
CJIOBO y HEro — 310 o0pa3 u T.4. u T.4, CMOTpU MO€ pacCyxJcHUE O
pomanTukax» [Leopardi, 1957, p. 1269]'.

[Mucarens pabotaer ¢ A3BIKOM M HAa YPOBHE MEIbYAWUIINX €ro
enuuull. «Bemp, — mumrer [x. Jleonapau, — BeIpaskeHHAs IO3TOM WIIH
MUCATENIEM TTOCPEACTBOM CJIOBA HOBOT'O, KOTOPOE HEOOBIYHO MJIM CaMO
1o cebe, WK 10 YHOTPEOJICHUIO, a IIOTOMY M JICHCTBYET OYCHb CHIILHO
Y JIy4IIIe BCETO BBI3BIBACT Y UMTATENCH HYKHBIN 00pa3 WM AyIIEBHOE
JIBIOKEHUE, 0003HAYACTCsI B OOBIZICHHOM MHChME MM B OOBIJICHHON pe-
YU CJIOBOM 00JIee TOYHEIM, U XOTS CaMo I0 cebe OHO Jake 0oyiee CUlb-
HO ¥ BBIPA3UTEIILHO, BCE XKE TO IEPBOE CIOBO TOJBKO Oyiarogaps cBOc
HOBU3HE MPOU3BENET OOJbIlICe BICUATICHUE, YEM CIIOBO OOMXOIHOE)
[Jleonapmu, 1978, c. 256]°. 9 nexabpsa 1821 r. Ix. Jleonapau jaenaer B

disegnando colorando ritoccando, lasciando vedere molto agevolmente e chiaramente
com’egli facea colle parole quella cosa difficile e non ordinaria né propria di esse, ch’¢
il dipingere, manifestando 1’arte e la diligenza e il proposito, che scoperto, fa tanto
guasto...» [Leopardi, 1949, p. 520]. 3necs u nanee, ecinu He OrOBOPEHO HHOE, BCE IIUTA-
Thl 13 «PacCykICHHS UTANIbSIHIIA O POMAHTUYCCKOI MO33UM» TIPUBOASATCS B IEPEBOJC
C.A. Omeposa.

! «Perché ¢ debole lo stile di Ovidio, e perd non molto piacevole, quantunque
egli sia un fedelissimo pittore degli oggetti ed un ostinatissimo e acutissimo cacciatore
d’immagini? Perché queste immagini risultano in lui da una copia di parole e di versi,
che non destano l’immagine senza lungo circuito, ¢ cosi poco o nulla v’ha di
simultaneo, giacché anzi lo spirito ¢ condotto a veder gli oggetti a poco a poco per le
loro parti. Perché lo stile di Dante ¢ il piu forte che mai si possa concepire e per questa
parte il piu bello e dilettevole possibile? Perché ogni parola presso lui ¢ un’immagine
ec. ec. Vedi il mio discorso sui romantici».

2 «...quella cosa che un poeta o uno scrittore esprime, poniamo, con una parola
nuova o per se stessa o per 1’uso, e quindi efficace talmente che susciti a maraviglia ne’
Lettori I’immagine o il moto conveniente, venga significata nello scrivere o nel
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«/IHeBHUKE pa3MBILICHUI 3aIIUCh, KOTOPAasl HOMOMHSET BHICKA3aHHYIO
B «PaccyXeHUY UTaTbsIHIIA O POMaHTHYECKOH TIOA3UM» MBICTH 00 3(-
(hexTe HOBU3HBI, BEI3LIBACMOM MMO3TUYECKONH MAaHEPOW TOr'0 WA WHOTO
KpYIHOTr'O aBTOpa, BEAb YIOBOJIbCTBUE, MOIYYCHHOE OT HOBU3HEI CJIOTa,
BO3HUKAET «M OT MEPEMEIISHUI TOpsIKa CIIOB, U OT MX Meradopuue-
CKUX 3HAYCHHUH, KOTOpBHIC 3aCTaBISAIOT HAC, YWTasl Jajbllie, HEPEIKO
NpUIABaTh MPOYUTAHHBIM CJIOBAM COBCEM HHOW CMBICI, HEXETU MBI
roJjiarajgy BHaYaje; U OT caMOM HOBU3HBI MEPEHOCHBIX 3HAYCHUM, U OT
COMKEHUsT aBTOPOM HJICH 10 MPHUPOJIe OTJAICHHBIX U T.1.» [Jleomap-
nu, 1978, c. 399]".

B «/lHeBHUKE pa3MBIILICHUI», KAaK MBIl YK€ YaCTUYHO MPOJE-
MOHCTPUPOBAJH, TO U IO OT3BIBACTCS DXOM BBICKA3aHHOE HEKOTJa B
«PaccyxneHnn UTaibsHIa O pOMaHTHYECKOU m033umn». Hampumep, pe-
TYJSIPHO BCTPEUAETCSI MBICB O TOM, YTO B TI033UU JOJDKHBI OTPAXKATHCS
camble OOBIKHOBEHHBIC OOBEKTHI PEATBHOr0 MUpA, IMPEICTABJICHHBIC
ABTOPOM TaK, YTOOBI MaKCHUMAJIBHO COOTBETCTBOBATH HMX IPHPOTHON
CYITHOCTH, — TIPE00Pa30BaBIIUCh, OJTHAKO )K€, Yepe3 PUILTP MoJpaxa-
Husl: «Tak Hey»Kenu mpupoaa, U HbIHE HeU3MEHHas co BpeMeH ['omepa,
MOPOJUT B HAC CBOCIO CUJION T€ BIICUATJIICHUS] U YYBCTBA, KOTOPHIEC MBI
3aMeuaeM U HKCIBITHIBAEM, U Ta K€ MPUPOJAA, MEPEHECEHHAs] B CTUXHU
l'omepa u mony4uBIIasl TOMOIIb OT MOAPAKAHUSA — MOAPAKAHUS, PaB-
HOT'O KOTOPOMY HET B MHUpE, — HE OKaXXeT CBOero aAeuctBusa?» [Jleomap-
nu, 1978, c. 276])>. B «/lneBHuke pasmbinuienuii» Jx. Jleomapau 06-
BHUHSICT POMAHTHUKOB B TOM, YTO OHHM «HE MOHHUMAIOT, YTO €CIU 3THU
YyBCTBa MOPOXKAAIOTCS MEPBO3JaHHON MPUPOJIOH, TO, YTOOBI BHI3BATH
UX, HY’)KHO TOJpa)kaTh MEPBO3JaHHON MPUPOAE, a T K€ MPOCThIC U
COBEpILICHHBIC TPEIMEThI, KOTOphIE, Oyaromaps cBoeil coOCTBEHHOMH
cujie, HCOCO3HAHHO MOPOXIAIOT B HAIleld AyIle ATH BICYATICHHUS,

favellare ordinario con una voce molto pit propria, ed anche per se stessa piul vigorosa
ed espressiva; e nondimeno quell’altra voce, solamente perch’e nuova, fa effetto piu
che non avrebbe potuto fare la parola corrente» [Leopardi, 1949, p. 493].

!'«..dalla collocazione e ordine delle parole, dai sensi metaforici, i quali ti
obbligano, seguendo innanzi colla lettura, a dare alle parole gia lette un senso bene
spesso diverso da quello che avevi creduto; dalla stessa novita dei traslati e dalla
naturale lontananza delle idee, ravvicinate dall’autore ec.» [Leopardi, 1957, p. 1359].
Hurara m3 «/lHeBHUKA pa3MbUIeHHID TIpuBoAnTCS B miepeBone C.A. OmepoBa.

* Ora quella natura ch’essendo tale al presente qual era al tempo di Omero, fa
in noi per forza sua quelle impressioni sentimentali che vediamo e proviamo,
trasportata nei versi d’Omero e quindi aiutata dalla imitazione e da quella imitazione
che non ha uguale, non ne fara?» [Leopardi, 1949, p. 514].
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HY’KHO TIEPEHECTH TaKUMH, KaKUEe OHU €CTh — HU OOJIbIlIe HU MEHBIIIE, —
B nos3uto» [Leopardi, 1957, p. 23]".

[Tpu obpamennu k «PaccyXneHHIo HTaNbIHIA O POMAaHTHYECKOH
MO33UW», KIIOYEBOMY TEKCTy JJisi TOHUMAaHMS paHHUX MbICIen
Jlx. Jleomapau, cpasy 3aMeTHO, YTO 3Ta pabora obiagaer cnennukoi
HE TOJIBKO JINTEPATypHO-KPUTUIECKON, HO U OOILECTBEHHO-TIOIUTHYEC-
KOH, a KJIaCCHUIM3M W POMAHTH3M HAAENAIOTCS COOTBETCTBYIOLIMMU
KOHHOTaIUsIMH. BBICKa3bIBacMble TEOPETUYECKUE IIOJIOKEHUSI B €ro
rJlazax ecThb HE YTO WHOE, KaK MPU3HAKH MOJIMHHOW M YHUBEPCAIbHOU
MO33UH JTI000r0 BpeMEHH. JTa cXeMa IO3BOJISIET eMy JeNaTh OT JIuia
HaIMX 3asBJIeHUS] OAoOHOr0 poxa: «Mbl XOTUM, YTOOBI Y COBpEMeEH-
HOM TI033UH H y MO33MHU BCEX BPEMEH OBLIO OOILIMM C TI093UEH TPEKOB U
PUMIISTH BCE €CTECTBEHHOE, YHHBEPCAIBHOE, BEUHOE, a HE Mpexosiiee,
HE TPOM3BOJIBHBIEC JIIOACKHE BBIMBICIBI, HE BEPOBAaHUS WM OOBIYaH,
CBOMCTBEHHBIE TOMY WJIM MHOMY HapoAay, HE 0coOble YepThl U (POPMBL,
IpUCYIIME TOMY WJIM APyroMy Tosty..» [Jleomapam, 1978, c. 2727
Unes [x. Jleonapau 3akmovaercss B TOM, YTOOBI COXpaHSITh APEBHIONO
TpPaJuLHIO, B KOTOPOH W 3apOoIMiiach IEepBOHAYANbHAS W HOIJIMHHAS
MO033Ms, 3AIIUTUTH €€ OT BCEr0 HAHOCHOTO M HEECTECTBEHHOTO U MOJ-
Jep’)KUBaTh €€ TI0 MEpe CUJI U B 3aBUCHMOCTH OT TajJaHTa Ka)XXI0ro HO-
BOro mucarens. To, 4To OTKIIOHSETCS OT BEIUKOHM TpaauIuK U HE COOT-
BETCTBYET JUTeparypHoil Teopuu k. Jleonapau, npencrasisier coOoit
AIIEMEHT, BpaX1eOHBIH WUTAIBSIHCKOM MJCHTUYHOCTH, TIOHUMAEMOH UM
JOBOJILHO MIMPOKO. SIpualiiiM MpUMEpOM TaKoro AJIEMEHTa B UTallb-
SHCKOW TpaJulMK SBJSIETCS TIO33Us 3MOXM OApOKKO M BCS ICTETHKA
TOr0 BpeMeHH. JTa MaHepa, He OTBEYAIONIas KPUTEPUSIM TEOpUH 1103Ta,
COOTHOCUTCA MM C POMaHTHYECKOH Mo33Meil (a ecnm AepkaTb B yMme
npumep ¢ Mapuno u OBuaueM, To OBUAMNA TOXKE OKayKeTcs B OJHOM
psay ¢ poMaHTHKamu). Ype3BbIUaifHO OTYETIIMBO B €r0 TEKCTE MpOocie-
KHUBAETCS HE TOJBKO pa3zielieHue KIACCUKOB M POMaHTHKOB I10 KaHPO-
BOMY KpUTEpHIO (BCIIOMHHMM, YTO POMAaHTHYECKYIO TIOI3HUIO TOTAA TakK-
e Ha3blBalll «POMAHTHUYECKHM >AaHPOM»), HO U HUX pa3lelicHHE B

! «..non si avvedono <..> che, se questi sentimenti son prodotti dalla nuda
natura, per destarli bisogna imitare la nuda natura, e quei semplici e innocenti oggetti,
che per loro propria forza, inconsapevoli, producono nel nostro animo quegli effetti,
bisogna trasportarli come sono né piu né meno nella poesia».

2 «Vogliamo che sieno essenzialmente comuni alla poesia greca e latina colla
presente e con quella di tutti i tempi, le cose naturali necessarie universali perpetue, non
le passeggere, non le invenzioni arbitrarie degli uomini, non le credenze non i costumi
particolari di questo o di quel popolo, non i caratteri non le forme speciali di questo o di
quel poeta...» [Leopardi, 1949, p. 510].
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KynbTypHOM cMmbicie: Jx. Jleomapam cumTaer camMux mucartenedl po-
MaHTUYECKOT0 CKJIa/ia, paBHO KaK M MX CTUXOTBOPEHUS, TIyOOKO UyXK-
IOBIMH UTAJIBSTHCKOMY MHPOBOCIPHSTHIO, UTANbSHIAM KaK HalUH per
se. tanbsiHCKast MAGHTUYHOCTD MO3TA (M IPYTUX JIMTEPATOPOB, MO €ro
MHEHHUI0) (OPMUPYETCS UCTOPUUYECKUM MPOLUIBIM CTPaHBI, Pacoyo-
KEHHOW Ha AINEHHMHCKOM MoiyocTpoBe. Kpome Toro, ObITh HTaNbSIH-
uem, no JIx. Jleomapau, o3HauaeT emie ¥ MPUBEP>KEHHOCTH YENOBEKa K
AHTUYHOM KYJIBType — K JPEBHEPUMCKOMY W APEBHETPEYECKOMY Ha-
CJIEINIO, — O HEKOTOPOH CTENeHu 3ajoKeHHas renermyecku. [Ipume-
POB TaKOr'0 OTHOLICHHUS K POAMHE — KOJIOCCATbHOE MHOXKECTBO. ['oBOpS
O CBOWCTBEHHBIX HTAIbSHLIAM «MSTKOCTH M TOJATIUBOCTH CepAla U
BOOOPaKEHHS»', «IIOJBMKHOCTH M TIPOBOPCTBE, KOTOPHIE MOTYT OBITH
NpUCymM naxke (DaHTa3uu NPOCTONIOAMHA» , M «HPaBe, CIIOCOOHOM
BOCIIPHHUMATD U YyBCTBOBAThH CJIaJIOCTHOE BIMSHUE YHCTOM, HEXKHOU H
cBATON mpupoasy’ [Jleonmapau, 1978, c. 256], Jlxk. Jleonapay Hagenser
STHMHU KadeCTBaMHM, MPEXKIE BCETO, «IPEKOB» (Lreci) M «UTaIbSHIEBY
(italiani) U yTOYHsIET ClieAyIoOIIee: «...MOJ UTAIBSIHIAMH S MOApa3yMe-
BAIO TAK)KE JIATHHSH, HAaIIUX OoTLOB» [Jleomapau, 1978, c. 256]°. pes-
HeWasi KylnbTypHas TPaAuLUs — JOBOJ B MOJb3y TOrO, YTOOBI HE Te-
peHUMaTh POMAHTHYECKOH TOJTHUKH, MO0 «OJHO W3 TJIABHEUIIHX
pasnuyuii MKy POMaHTHUYECKUMH M HAIIMMH TO3TaMH, pa3lindue, K
KOTOPOMY CBOJATCS H B KOTOPOM 3aKJIIOYAIOTCSI COTHU APYTUX pas3iu-
YHid, TAKOBO: HAIIM TOATHI BOCIIEBAIOT, CKOIBKO MOTYT, MPUPOLY, PO-
MaHTHYECKHE TTO3THI BOCTIEBAIOT, CKOJIBKO MOTYT, IIMBUJIN3AIIMIO, HAIIIN —
BEYHBIC U HEU3MEHHBIE BELH, U (OPMBI, U KPacOThbl, POMaHTHKH — TIpe-
XOAALINE U U3MECHUUBBIC, HAIIM — TBOPEHUS Oora, pOMaHTHKH — CO3/a-
HUs pyK denosedeckux» [Jleomapau, 1978, c. 2507. Tpexne Bcex apy-
rux (B oOmeM-To, U TOJIbKO) pomaHTHKamu k. Jleomapnu HasbiBaeT

!« facilita ¢ cedevolezza di cuore ¢ d’immaginativa...» [Leopardi, 1949,
p. 492].

? «..mobilita e vispezza che puo stare nelle fantasie volgari...» [Leopardi, 1949,
p. 492].

? «..indole adattata ad accogliere e sentire la soavissima operazione della pura e
delicata e santa natura...» [Leopardi, 1949, p. 492].

e per gl’italiani intendo anche i latini, padri nostri...» [Leopardi, 1949,
p. 493].

? «..una delle principalissime differenze tra i poeti romantici e i nostri, nella
quale si riducono e contengono infinite altre, consiste in questo: che i nostri cantano in
genere piu che possono la natura, e i romantici pit che possono I’incivilimento, quelli le
cose e le forme e le bellezze eterne e immutabili, e questi le transitorie e mutabili, quelli
le opere di Dio, e questi le opere degli uomini» [Leopardi, 1949, p. 486].
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HEMIICB U aHTIn4aH. /{7 Hero HeMeIKas U aHTJIUICKas TPAJAUIUN eCTh
TpaJiulIUU BapBapCKUE, KOTOPHIC COBEPIICHHO HEMPUEMIIEMO TEPEHU-
MaTh MMEIOIIMM 3a CIIMHOW OTPOMHYIO MCTOPHIO IMOJIUHHON JTUTEpa-
Typel wuTaimbsHIaM. CTaHOBUTCS SCHO, YTO MPOTHUBOIOJIIOKHOCTBIO
WTANBSIHCKON (UMTall — aHTHYHOW) UJCHTUYHOCTH U KIACCUYESCKOH -
TepaTyphl sABIsercs B co3Hanuu Jx. Jleomapau uaeHTUIHOCTH BapBap-
CKasl U pOMaHTHYECKas JIUTepaTypa.

U 3meck MBI MOXKEM BBINTH Ha OoJiee TTyOMHHBIN TIACT TOHUMa-
HuUs npuBepkeHHocTH [k, Jleonapau apeBHOCTH (€ro BIIOJIHE 3aKOHHO
0003HAYUTh AaHTPOITOJIOTHIECKUM ), KOO T€ PEBOIIOIIMOHHBIE, HO, I10 €r0
MHEHHIO, aryOHbIe IEHCTBUS, KOTOPBIC MPOU3BOIAT B IUTEPATYPE PoO-
MaHTHKH, COBEPIICHHO IEPEBOPAYUBAIOT KAPTHHY J03BOJICHHOTO / He-
JI03BOJICHHOTO B JUTEeparype. BapBapcTBO pOMaHTHKOB OTTOTO U Bap-
BapCTBO, YTO UCKIIIOUAET W3 JIUTEPATYPhI KaK KIIACCHYECKOE HACIEIuE,
3aMEHsIs €0 CKa3aHWsMH JPYTUX BapBapoB (He epomeiines; k. Jleo-
Mapau MPUBOANT B PUMEP KUTAUIEB, UPOKE30B, ad)TaHIICB U JIP. HECB-
poIiefickue Hapo/Ibl), TaK U YEIOBEUCCKOE BOOOIIE, BBOI B JIUTEPATy-
Py KMBOTHBIX, 4ynoBwHil, Bemw. [lepBoe, mo muenuro Jx. Jleonapau,
HE CJIEJIyeT JeNaTh MPEIMETOM JIUTEPATYPHI, TaK KaK YATATEISAM, KOTO-
pBIC 3HAKOMBI C KJIACCHYECKUM HACIIEAUEM U JIJIsi KOTOPBIX OHO POIHOE,
WCTOPUH YYXHX HAPOAOB HE JOCTaBAT TAaKOIO YJIOBOJBCTBUSI, Kak
knaccuueckue'. Bropoe ske OyleT COBEPIICHHO HEMOHATHO YEIOBEKY,
MOCKOJIbKY MPOHUKHYTHh B CYIIHOCTH MpEIMETa WU B CO3HAHUE JKU-
BOTHOT'O HEBO3MOXKHO".

JIx. Jleomapau paccyXaaeT HE TOIBKO O MPONUIOM U HACTOS-
IeM, HO M B KaKOM-TO CMBICIIE O OY[yIeM, OMHChIBas TBOPYECKYIO
MaHepy, MOPOXKICHHYIO «IMBHIIH3ANUCH» U «rporpeccom», Tak: «Ilo-
yeMy Obl KXKIOMY TI03TY, BMECTO TOTO YTOOBI ITHCaTh, HE N300pECTH
KaKoH-HHOYIb MEXaHU3M, KOTOPBIA OBl ¢ TIOMOIIBIO Pa3HBIX MPHUCIIO-
coONeHni ucmycKal mpsMo U3 cels saHAmadTsl U GUrypsl Jr000r0

! Cp «...Tak, Oaejla YE€PHBIX TPOTAKOT HAC MCHBIIEC, YEM M€Jia 66HI>IX, a cpean
OenbIX HaM Kyaa Oonee Oe3pa3iudaHBl CaMOCMBI, WM KUTAHIBI, Win JIF000IH Opyroi
HapoJ, He ITOXOXKHMH Ha HAaC HU OOBIYasMH, HA HAPYKHOCTBIO U HUYEM CYIIECTBEHHBIM,
HEXXENIU JieNla HallMX cooTedecTBeHHUKOB» [Jleomapmm, 1978, c.296] («...tanto che
c’importano assai meno le cose dei Neri che quelle de’ Bianchi, e tra i Bianchi assai
meno quelle de’ Samoiedi o de’ Cinesi o di qualunque differisce grandemente da noi di
costumi o di forme o d’altra cosa notabile, che quelle de’ nostrali» [Leopardi, 1949,
p. 537)).
2
Cp.: «HeyxTo KTO-HHOYIb U3 HAC B CHJIaX BOOOpa3UTh ceOe KHM3Hb, OTINY-
HyI0 OT 4ernoBedeckoii?» [Jleomapmm, 1978, c. 297] («Forseché veruno di noi si pud
figurare nessuna vita diversa dall’umana?» [Leopardi, 1949, p. 537]).
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poja 1 mojpaskai Obl 3ByKOM 3BYKY, OJTHHM CJIOBOM, U300paxas BCe, 4TO
YToIHO OBLIO OBl M300peTaTeNto, ASHCTBYS HE HAa BOOOpaKEHUE, a MPSIMO
Ha YyBCTBAa — YK€ HE UMTATENs], a 3PUTENS, CIyIIATENs WM HEBEIOMO
xoro?» [Jleonapmm, 1978, c. 302]'. Bonee Toro, kak OyATO 3arisabiBas B
oynymee, [x. Jleonapau 3amaercs Bonpocom: «llomydaercs, 4To Harra
mo33usi OyAeT He TONBKO BapBapCKOW, HO M He uenoBeueckon? Wmm
IpeBpaTuTCsS B 1M033uK0 apyroro mupa?» [Jleomapau, 1978, c. 298]
(0coOEHHO TPOPOYECKH 3Ta PEIUIMKA 3BYYHT B KOHTEKCTE TAaKHX CO-
BPEMCHHBIX HANPaBICHUN MBICTH, KaKk non-human studies, transhuma-
nism, posthumanism). HeecTeCTBEHHOCTh TaKOH TO33WHM — B MPSIMOM
0OpalIeHnH K 9yBCTBAM YEIIOBEKa, B MAHUIYJIMPOBAHUY YUTATCIbCKHM
BOCIIPUATHEM, & LENb M033uH, Kak numer J[x. Jleonapau B «Paccyx-
JCHUU WUTaJbsSHLIA O POMAHTHUYECKON MO33UM», BCE-TAKU — IMPUHOCUTH
HaclaXXJICHUE TMOCPEICTBOM OXUBIICHUS YATATENS U3HYTPHU HEro camo-
ro, a He 00ECKypaXMBAaHHS €0 M3BHE TEM, YTO BO3JCHCTBYET TYIO H
OecromaaHo. Bbuto OB MPOAYKTUBHO, KaK KaXXETCs, TOCMOTPETh Ha
«PaccyxneHue UTalbsHLa O POMaHTUYECKOM moa3um» k. Jleomapau
KaK Ha KPUTHUKY B HEKOTOPOM POJIE MaCCOBOM JIUTEPATYPHI; BO BCIKOM
cllydae, pOMaHTHYECKasl TI033Us OTYACTH MPEACTABIISICTCS TAKOBOH.
Takum 00pa3oM, KJIACCHUIIU3M H POMAHTHU3M, MPOTHUBOIIOCTAB-
nseMble Opyr Opyry B «PaccykaeHuHu UTalmbsHIA O POMAHTHYECKOU
M033UKY», MpPEAHA3HAYEHHOM [IJIsi BHIHECEHUS] HAa CYJ 3HATOKOB, U B
«/IHeBHUKE pa3MBILUICHUIY, MPEACTAIOT IBYMS KOHCTAHTAMHU UCTOPHU-
YECKOTO JIBUKEHUS — XOPOIIUM U TJIOXUM BKYCOM, TOAJTUHHON U JIOXK-
HOM mol3uel, poaHOM W dYyXKoM KyJIbTYypOM — B CO3HaHUHU
k. Jleomapau, a ero JauTepaTypHask TEOPUS PACKPBIBACT MPUHIIUIIBI
MMEHHO MOTMHHOHN 1033un. Paboter JI. tn Bpeme sBIISIFOTCS UG 1MO-
BOJIOM JIJISL TOTO, YTOOBI BhICKa3aThcs camomy JIk. Jleomapau u u3ino-
JKUTBH CBOM B3TJIS HA JIUTEpATypy U mpoucxoisiiee B Heil. Hama rumo-
Te3a, UTO HeomyOnmkoBaHHOe «PaccyxkeHne UWTanbsHIA O
poMmanTHueckoi mola3um» J[x. Jleomapau SBISUIOCH JTOBKOM MOMBITKON
MIPEACTaBUTh CBOIO, MO KpailHell Mepe MepBOHAYANIbHYIO, JUTEpaTyp-

! «Anzi perché ciaschedun poeta in cambio di scrivere non inventa qualche
bella macchina la quale mediante diversi ingegni metta fuori di mano in mano vedute e
figure di qualsivoglia specie, e imiti il suono col suono, e in breve, rappresentando
ordinatamente quello che sara piaciuto all’inventore, non operi sol tanto nella
immaginativa ma eziandio ne’ sensi del non piu lettore ma spettatore e uditore e che so
i0?» [Leopardi, 1949, p. 543].

2 la poesia nostra non sara piu solamente barbara, ma in tutto e per tutto
disumana? Anzi, come ho detto, di un altro mondo...» [Leopardi, 1949, p. 538].
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HYIO TCOPHUIO MyOJIMKE, BIOJHE IMOATBEPKIACTCS BOCIPUATHEM CaMUM
MO3TOM 3TOTO MPOU3BEACHUS KaK TPYy/la, B KOTOPOM UM OBLIO M3IIOXKe-
HO HeuTo (yHIaMeHTanbHOe. [lo HameMy MHEHHIO, €CITU MOMHHUTH O
ero TepBOHAYAIBHBIX HJIEIX, OCOOCHHO B TPHUIIOKCHUH K MBICISM O
MOIpayKaHUU TPUPOZE, MEPBOOBITHOM COCTOSHHU YEJIOBEKA, JCTCTBE,
YYBCTBUTENFHOCTA M MU(]E O 30J0TOM BEKE, TO NMEHHO «ECTECTBCH-
HOCTh» KaK UMMaHEHTHO TIPUCYIIas BCIKOMY CYTh (4yTh U HE OHUOIO-
THUYECKasi) MOXKET CTaTh KJIIFOUOM K OCMBICICHHIO BCETO HAITMCAHHOTO
Jx. Jleonapau. CTOUT OTMETUTH, YTO €r0 TBOPUECKHU I Meroq' 3aKIo-
4aeTcs B TOM, YTOOBI «yYUTHCS y KIACCHKOB JIMPUKU: HO HE TPUMU-
TUBHO KYJIbTUBUPOBATH B MO33UU UX MAHEPy, a MO UX NPUMEPY BO3PO-
KIaTh HEMOCPEICTBEHHOCTh BOOOPAXKCHUS, YUCTOTY W IPOCTOTY
BBIPQXKCHUSI CBOET'O COOCTBEHHOTO JIMPUYECKOTO 4yBCTBa» [Campbiku-
Ha, 2014, c. 140]. Ocobenno BaxHo, uTo, 10 [[k. Jleomapau, Hy)HO
«BO3POXKIATH» HE TONBKO «YUCTOTY M IPOCTOTY», HO U €CTECTBEH-
HOCTh, HE TOBEPKCHHYIO HAMPSMYI0 YbHM-THOO BIHMSHUSM, COOCT-
BEHHOI'0 JTUPUUECKOI0 YyBCTBA.

HtoroM BCHBIXHYBIIETO HA CTPAaHUIAX UTAIBSIHCKUX >KYpPHAJIOB
CIIOpa CTaJio TO, YTO BUAHBIC NEATEIN UTATBIHCKOW JIUTEPATYPhl TaK U
HE CMOTJIM MPUHTH K KOHCEHCYCY IO BOIPOCY, KOTOPBIM ObLIHM 03a00-
YeHBI: (PAKTUYECKH H3-3a TOTO, YTO MMOHSATHE POMAHTHUYCCKOW IMOI3UH
OBLIO MIPUBHECEHO B UTAIBSIHCKYIO KYIbTYypy U3BHE, Pa3HOTIIACHS CTO-
POHHUKOB M MPOTUBHUKOB POMAHTHU3Ma HOCHJIA BO MHOTOM COIHAb-
HO-TIOJIMTHYECKUN XapaKTep M KacalluCh MPOOJIEMBl OPUTHHAITBLHOCTH
WTANBSIHCKOH JINTEPaTyphl KaK TAKOBOW M BBIOOpA MYyTH €€ AalibHEHIIIe-
r0 pa3BUTHS, KOTOPBIA BCE YUaCTHUKHU OMPEACISIN MO-Pa3HOMY U MO-
coemy. Kak cnpasennuBo otmeuaer @. Kamumnertu, mo3uiuu HEKO-
TOPBIX UTAJBSHCKUX JIMTEPATOPOB OTIUYATUCH HE TOIBKO OT MO3UIUU
MUJIAHCKUX POMAaHTHKOB, HO U IpyT OT Apyra [Camilletti, 2013, p. 21—
22]. B cymnocty, poManTu3M B UTanuu MOXKHO Ha3BaTh «CaMOIPOBO3-
TJIAINICHHBIMY JIBWXKCHUEM (UTO MPUBEAET KPUTHUKY B IOCICAYIOIIEM
BOOOIIE K OTPHLAHMIO POMAaHTU3Ma B WTamuu’), a pa3BepHyBIIHECST
Ne0aThl — MOTMBITKON ONMPEACITUTh OYAYIIHA ITyTh UTAIBIHCKON JTUTEpa-
Typbl. Takol mombITKOM siBIsieTcss U «PaccykneHue uTalbsHIla O po-
MaHTHYecKor mola3um» k. Jleomapau, B monemMudeckoir Gopme mzna-

"0 Tom, xax paboran Jx. Jleomapan Hax CBOMMHU CTUXOTBOPEHHSMH, CM. B!
[Italia, 2016].

2 OG6pamaoT BHUMaHKE Ha UCCIeoBaHne Havasna XX B., mpoaenanHoe J[x. Map-
TeKaHH, TI0]] IPOBOKAIIMOHHBIM 3ariaBueM «lTalbsiHCKOTO pOMaHTHU3Ma He CYIIecT-
ByeT» (cM.: [Martegiani, 1908]).
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raroliee NpUHIHIIEI TBOPUECTBA, MOTYYHUBIINE AaJbHENIIEE pa3BUTHE B
«/lHEeBHMKE pa3MBIIUIEHUH», Ha CTPAHULAX KOTOPOro MO3T OJHOBpE-
MEHHO U CO3[aeT HOBBIM KaHOH, M €ro JIETMTUMHUPYET MOCPEICTBOM
CBOEH JIUTEPATypHOU TEOPHH U CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB.
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